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)١(‏ نشأته 


ولد مؤلف هذه القصص الرائعةء الشاعر العظيم «وليم شكسيير» في بلدة «ستراتفورد»؛ 
وهي مدينة صغيرة في «إنجلترا». وكانت ولادته في شهر Vor’ ale dios‏ 

وكان أبوه «جون شكسيير» LLO‏ (جزارًا)» وهو إلى ذلك يتجر في الأصواف في تلك 
المدينة. ولم تكن أمه السيدة «ماري أردن» متعلمة. وكان «شكسيير» أكبر إخوته. 

وقد اشتهر أبوه بالكرم وطيبة القلب. وتفشى الوباء وكثر الطاعون وانتشر في شهر 
يوليو عام ١١٥۱م‏ أي في السنة التي ولد فيها «شكسيير»؛ فلم pads‏ أبوه في معاونة 
البائسين والمعوزين» فاستنفد ذلك ماله وأفنى مال زوجه» وأغرقها ll‏ فعجزا عن 
الوفاء بما عليهما للدائنين. ولم يستطع «شكسيير» أن يتم دروسه التى كان يتلقاها في 
إحدى المدارس الريفيةء بعد أن عجز أبواه عن الإنفاق عليه بسبب فقرهما؛ فلم يمكث في 
مدرسته إلا Kad loz‏ 


ولم يبلغ الثالثة عشرة من عمره حتى Shi!‏ إلى احتراف مهنة أبيه» بعد أن odd‏ في 
وجهه كل أبواب الرزق. 

ومما يحكونه عنه: أنه كان إذا ذبح ae‏ أو SLE‏ (نعجة)ء تألم لذلك أشد الألم, 
ووقف يخطب رفاقه - في بلاغة مؤثرة - ويُظهر أمامهم ما يشعر به من الألم العميق 
كلما هَمَّ بذبح حيوان. 


العاصفة 


ولقد قضى «شكسيير» حياته الأولى في هَمّ وضنك, abs‏ وضيق» وتزوج وھو في الثامنةً 
عشرة من عمره» 5355 ثلاثة أطفال: ولدًا وبنتین. ولم يكن سعيدًا في زواجه؛ فقد N‏ 
عليه الفقر والبؤس حتى ساءت alla‏ واضطرب أمره. 


(؟) هربه إلى «لندن» 


ولم يبلغ العشرين حتى أوقعه فقره في مأزق حرج وَضيق شديد. فقد خرج ذات يوم 
مع بعض رفاقه» وظلوا يصطادون الغزلان والأرانب - على عادتهم - حتی ضبطهم 
السيد «توماس لوسي» وهم يصطادون في مزرعته في «شرليكونت» ورافعهم (شكاهم) إلى 
القضاء؛ فقضى عليهم بالسجن, وفرض عليهم Lge‏ فادحًا (عقوبة مالية كبيرة)» فاضطر 
«شكسيير» إلى الهرب. ولم يصل إلى مدينة «لندن» حتى نظم بعض الأشعار في مَجُوش 
السيد «توماس لوسي». 


(٤‏ 3 مسرح «لندن» 


وظل «شكسيير» يبحث في مدينة لندن عن عمل يقتات منه» فلم يجد أمامه غير المسرح» 
وهو بطبعه Jo‏ إليه؛ فالتحق dy‏ وتحققت فيه كل أمانيه. 

وكان أول عمل عهدوا به إليه أن يحرس جياد التّطارة (الخيل التي يملكها جمهور 
الناظرين من شهود التمثيل)» ثم ارتقى فصار ¿la‏ ثم ممثلًا ثم مؤلفا صغررًاء ثم نابغة 
فذا )13,56( baie‏ النظر Y)‏ ميل (al‏ 

ولم يكن في مدينة «لندن» حينئذ إلا مسرح واحد مبني بالخشبء وليس له سقف. 
فلما جاء عام ۹۱٥۱مء‏ ظهرت أولى رواياته» وهي قصة «رُوميو وجُلّيت»؛ فنجحت lo‏ 
dal‏ وأعجب بها جمهور ÓN‏ إعجابًا شديدًا وكانت Bie Gy‏ سبعة وعشرين 
عاق 


)0( في ذروة المجد 


ثم توالى نجاحه وذاع فضلهء حتى دعته Sle‏ إنجلترا «إليصابات» ليمثل أمامها روايته 
التي ألفها عن أبيها «هنري الرابع». وقد كان لتشجيعها أكبر أثر في نفسهء فتغنى بفضلھا 
في شعر رائع. 

ولم يبلغ السابعة والأربعين حتى أتم ستًا وثلاثين رواية Alis‏ بعضها درامة 
وبعضها كومذياء وكان lb:‏ في كل عام روايتين تقريبًا. 

وهكذا ابتسم له الحظء Sin,‏ له الأيام» ونمت ثروته؛ فأنقذ أباه من الفقر وَوَفى 
dió‏ وأسعد أسرته. 

وما زال يرتقي ويكبر شأنه ويذيع alas‏ حتى أصبح من أفذاذ شعراء العالم 
وعظماء الفكر الإنسانيء فترجمت رواياته الرائعة (التي تَرُوعُك وتعجبك بحسنها) إلى 
أكثر اللغات. j‏ 

وسترى أيها القارئ الصغیر في هذه الروايات ما cag‏ من أسمى ألوان الخيال 
العالي التى جاد بها هذا الشاعر العظیمء وبدائع الصور البيانية التى ابتدعتها daub‏ 
Aal Luis‏ الشاعرة: 


فاتحة الفصة 


485 (y) 


all‏ تغرف — أَيّها القارئٌ الصّغِيرُ ‏ اسْمَ ذَلِكَ Sa‏ الگبير call‏ يَفصل الْقارّةَ الإفريقيّة 


ee‏ وَكَفْتَ ‏ ذات يَوْمِ JE‏ شاطِئ هذا Aci‏ الْعَظيمء وَرَأَيْتَ 
ماءَه الْأَزْرَقَ! LES Má‏ 5 هذا sl‏ في حَياتِكَ Le ee‏ رات (be gees‏ اھ مدهل 
il‏ به GX‏ الْجُغرافية. 

Sal بر‎ ell الواسع‎ SE هذا‎ a! AS 
منّ الْجَزائر‎ e 

نَّ الْجَزائِر الْكَثيرَةَ لا Lass‏ في هَذْهِ All‏ 
qe 2‏ ا SSIs‏ 55 إيطاليا وَتُوْسَ. 
BAL‏ ہما ds‏ في لَك ERS‏ 


«gran (Y)‏ و«ميرّندا» 


32-04 


¿sal فيها هذه‎ ¿555 Ll US SIE النّآس). وَلَوْ‎ Se QL) Saks تَكُنِ الْجَزِيرَةٌ‎ Al 
ES 

کان يَعيش في الْجَزِيَة sl AA alll go cl Lib dá‏ ومع 

3 gia la as Säle كُرِيمَةٌ التفس» اسمها «ميرندا». 335 ذ‎ slo dang Ate 





تلك الْجَزِيرَةِ 84 ÓN Go‏ وَكانّتْ 8 وَقَدَتْ (قَدِمَتْ) مَعَهُ Will‏ وهي AL‏ صغيرة؛ ali‏ 


5 < 


Algal KE 5ST إِنْسار ن‎ Es El کڈگڑ آٹھا‎ 

(Jill 8 (حَسْناءً الصَُورَة,‎ gis gid hes e «ميرندا» هذه‎ SS, 
لا‎ ero ió Li Lily gula ió Ji) WSS Je Jaja WS. ما‎ 
ails اليس‎ REET ys 


A Jail a‏ «ميرّندا» قَدْ Saas‏ إلى جَمالٍ all‏ — رَجاحَةً الْعَقَلٍ؛ اف 


© 0I- 


2 1% z {8 í 
ss A بهما‎ 256 ds ao وسعادةة ف‎ ds al di a 
۹۱1 ضف يدي کا‎ 
عَيُشْهُماء وَطابَ لَهُما المقام.‎ Laas رعيدة؛‎ 

٥ o, 
«gy a Es (Y) 
غُرَفٍ:‎ ENG في تِلكَ الْجَزيرَة في أَحَدِ الْكْهُوفِء وَقَسَمَة‎ ss اتَحَدَ لَه‎ ri GIS, 
رو‎ ú or 0 07 ر رق م‎ 7 | 
یقضی‎ ds a les ah & USG أولاها ل«ميرندا»» والثانية لأمائدّة حَیْث‎ 


2°39 


1253 منْ وَقته في مُطالَعَة AK‏ السَّحْر وَدَرْس فنونه. 


\Y 


فاتحة القصة 


SLA EEE وَيُعَلقَ‎ coal) a) SSI db fe Wa ds وَقَدْ كانَ‎ 
سَكَنًا لَهُ‎ laos als gall ds JE 35 jl يعرف هذه‎ a (SS aly 
هذه الْجَزِيوَ ;5 الْمَجْهُولَة سَتَكُونْ وَطَنَهُ‎ Sf i Se - بخاطره)‎ 5% DE so يَدْرْ‎ als 
La) الْمَقادِیر‎ Zi (Glas) ETS الْجَزِيرَ‎ tle سُذوات۔ فَقَدْ‎ She aii! Ae 


0 


كدو Ga‏ الوادت إل الق E da‏ ادن الا لا أن يكوه إل sass‏ 


FEAT (٤‏ «سكوررّكس» 
وَلَمّا JS‏ «بُرُسْبِيرُىق بِالجَِيرَة 56 كثيرًا des ll Ga la A Ge‏ 
als q.‏ 85 لِيَسْتَطيعَ أ نْ يَتَعَرَفَ هذه الگرار لوا ts‏ الواسكة بأساليب ll‏ 

وَفْنُونِه. 





° 99 or 0- RR 


ن ساجرّة Lg Es‏ دسگورّگس, Bd SE SSIS‏ من قَيْلهء وَأنها 
eels Al‏ سمل ea‏ قد اش SES fies‏ الْجَزِيرَة بطائقة مِنْ أشرار 
1 


> 


$ 


ale 585 


۳ 


العاصفة 


ہ٤ وه‎ E 
13 


oS ST LES Bis‏ أَخْيارَهُمْ أخراراه وَأَبَّى عَلَيْها ABLES TE WS‏ في 


Gabi al Lay — ہے ياوه‎ A مات تِلْكَ السَّاحِرَةٌ‎ LE 


Ena 
o 
w 


ela sis 3‏ هؤلاءِ Sai‏ الأخيار الَّذِينَ أَمَرَتْهُمُ adie a Sip ra‏ أغوانًا 


K a‏ ما يَحْتاجٌ إِلَيْه. 


oe ع‎ 


- 


PAS ug یک یں‎ 
0945 load 


(o)‏ «آزيل» 


22 Oe 


5 هؤلاء u Sal‏ الَّذِينَ eS! yá «ga» ae‏ - بَعد موت السَاحِرَة 


32 


Lil (Bill: الْبَطْش‎ ad الشجاعَةء‎ As) call قوی‎ caballos Yio — Budi 


«آزيل». 565 جّمِيعٌ سُکان SUR‏ منَ Sail‏ يَخْصَعُونَ el‏ وَيَدِينُونَ (sic)‏ بالزّعامَة 
5 
a SU has al‏ لِسَيّدِهِ «يُرُسْبِيرى الَذِي SAG‏ منْ dy ibi‏ 


دوو 


خايمًا al‏ لا GAN go‏ ولا $5 ف Hb‏ عن ما dis‏ 
«5b 5‏ 945 )5913( لِسَيدهِ في Sed ld ar‏ ون الضبابء وَفي وَسَطِهِ 


m 


Blasco 085 ادود من خلالهماء‎ ¿ds QU ¿bs dí Es اللَوْن.‎ Golan pe 


Je Foy‏ إخلاصه e ISG‏ نَفْسِه. 


(y)‏ «کلیباژ» 


0 وھ 


35 LAN ابْنْ‎ 585 cela dad! 547 GUA Bl clas! ¿A ah جانب‎ MOS 
«JS Ge Lis HBAs A «(E BS 
SIS LS النّففس؛‎ Sud ps anal Gud قد‎ Bj guall daa «flasks IS 
وَساقَيْه‎ Gel, JE Adil Sala و‎ Ed گریة‎ «(judul 65) 228 
7 إلى‎ die الْحَیّوان‎ J! Saldos 
دج ر‫ کت حر‎ 


RG‏ و 


1١ 


فاتحة القصة 


(sas LE 435055 صَوْتَهُ في‎ 33%) 52423 ee الأحايين‎ i في‎  َىُهَف‎ 
الأشياء؛‎ a we بَواعث‎ ade 5455 gie (ضَجِيج)‎ he dis (esi 


دوه 9 


‚SEE من‎ ES us 3 ialls all (stall (سُوءُ ال و وک‎ dil pall (5% 


os (۷)‏ «آزيل» و«كَليبانَ» 


of‏ رع 


وَكانّ هذا BUEN‏ الْخَبِيتُ ess [pa‏ ل«يُرُسْبِيرُو». aly‏ يَكُنْ لصاحبنا Y si‏ 
V5‏ حلاص من مُصاحبته. وَكانّ ally «sar‏ «ميرّندا» - على ما Gag‏ الله ds‏ من جُمال 


san; gil‏ التفس — مُضْطرًا J]‏ مُعامَلَة «كلِيبانَ» ales ss agita‏ وَحْشُونَّة. 


(030 


UK كما 854.05 في أداء‎ coo وَحَمْلِها إلى‎ GLAS) dd نون‎ si nl 
Fall في‎ y مِنْ أؤقاتٍ‎ Us el za لِذَلِكَ‎ E لا‎ ÁS شاق؛‎ Jar 
e 
8343 وَالواجبات‎ casilla ale في أداء ما‎ Sate عَمَدَ إل الْكَسَلِء أ‎ LK وَكانَ‎ 
: في‎ oil sels «آزيل» بالٰعقاب» 435755 إلى‎ 


we 


€ Pr 
2 Be 


واجبه — في إخلاص وَنَشْاطٍ ‏ 2 ddan‏ أو LSS e KS‏ وَآذاهُ کر Mid Gi‏ به 


An 


في قَسْوَةٍ Sl Bie;‏ إذا لم as‏ إلى أداء 


5 «آزْيلٌ» قايرًا عَلَى | KE Gi En‏ شاءً: HOS‏ دراه في KS‏ وَحْشء 55 في 
Gib, 53 JSS‏ في شَْلٍ ás‏ وَعَيْر So dlls‏ الأشكالٍ الْمفَرّعة SUS a‏ تفس «Sa‏ 


a5 lay lg o لْبِيّة‎ J) HE Les 


2 Sada أذ تق له‎ gi ای ف‎ 
arg لت تم‎ «dash ua هذا‎ de gi OSS ply تفطيبه.‎ ds ll 
سُوء التب 6555 الدمين:‎ JE دَلیلان‎ Laas Gal! يجا ئها الْعاجرُ‎ the “acc 


gee‏ ہم 


وما أَحْسَبْكَ ید pall Lgl‏ الْعَزِيرُ - تَرْضَى عَنْ gi‏ «كليبانَ» (sé was El‏ 


SE‏ ف 


> 


e 
ES 
Gv 
“C 
as 
“E 
37ت‎ 
E 


\o 


العاصفة 


(A)‏ مَزايا «آزيل» 
ا fe — 545 Sh‏ الْعَحْس de‏ صاحِبهِ — LAU ds N lo‏ كثِيرُ الْحَرَگة. 
355 — كما tld‏ — قا على Jin‏ إل GI‏ صُورَة LI‏ وَفقَ ما یلو له. eb $us‏ 
KE‏ حا فتاة Jad dl‏ في las‏ طاقَةٌ SEH Se‏ وَتارَهً au:‏ في صُورَة عُصْفُور 
إل دَلِكَ - Gas is‏ الصَّوْتء راژع الغناء؛ al ¿lá‏ رفاقه الْجِنْ. 385 
Kass alas ee‏ ما عَنَاهُم et Ai‏ الأناشيد. 
- إلى ذَلِكَ - e ¿o‏ الرّياح» وَيُمَيْطِرُ e‏ أَمُواج الْبَحْر. فَإذَا شاءً EST‏ 
عاصِفَةٌ مَوْجاءَ )4455 8 في واج (ABRs‏ وأثارَأمُواج الْبَحرِ وَأَعْرَقَ السّفْنَ وَراكبيهاء 
وَإذا شاءَ 585 الْعاصِفَة وَجَعَلَ sto ZI ¿y‏ فَسارَتِ LAGU‏ في سَلام وَطْمََنِييّة. 


1١ 


الفصل الأول 


45h (1)‏ العاصِفَّة 


- 3s) 5 العَظيم. وَلَمْ‎ Ac عاصِفَةً مَوْجاءَ في ذَلِكَ‎ — 05 ÓN Sl 
33 أَنْ‎ guia) Shy مزو العاصقة؟ وذ كان‎ egy أذاز‎ fad a An 
20 شاطئ 8535411 — !£435 واج‎ de في ذَلِكَ الوق - )13 وَقَفَ‎ i bas! 
ail) GAN As dass A Gl bal اخُتلاط أضواتها). ؛ وَيَشْهَدَ‎ Sng ESS) 
SS فَتَْتَكَ مَعَها في‎ (pints) أغنان السّماء‎ Ah gates مُرِيدُ أن‎ ch au 


el TEN «la‏ الصاف dl la ae JE‏ ظلام 
حالك. 


Zc 


u ae‏ سَفينة Gals el AH Gel‏ يها وَتَتَقادَفها كالْكُرَة. 


¿já (y)‏ «ميرندا» 

aly‏ 35 «ميرّندا» هذا Sd‏ الْمُمَزّْعَ Sala as‏ مَذْعُورَةَ — وقد Ar per pe‏ ۔- 
وَقالَتْ لآبيها: JJ — col — Sip‏ هذه all ri‏ وَاسْتَّمعْ إلى صَرَحاتٍ مَنْ 
فيها وَاسْتِغاثاتِھم الْمُتَصاعدّة في الْقُضَاء: وقد أشؤفوا 35a JE‏ 1 7 ن قَلَبي لَيَكادٌ Shas‏ 
)333( > حْزْنًا على مَنْ فيها ems hes spoils‏ هؤلاء الْمَسَاكينَ ِل هالكينَ eo ESN‏ 


- وو 


Ce hag إلى إثار‎ ass 3545 ls Solas gil الْعاصِفَةٌ‎ se call مَن‎ — sib - 


es 


العاصفة 


وه 


BLS Só Sadly وتم می الا 325 ر الْعاصِفَةٌ‎ ea — SIL 


تا 

mid PAE‏ في حَنان EL ah;‏ وثقي أن العاصِفَة 
lin „iin‏ وَلَنْ asi Sled‏ ممن في Jal: Basal‏ هَرَيِ». 

e588 asta يوم‎ de UL Ich عَيّناها بِالدَّمُوع:‎ Sal 355 فقالت و‎ 


uae جوار‎ (y) 


ay gra Jus‏ «ميرندا»: Li»‏ - يا 8 - من رَوعك» 5383 منْ فَرَّعِكِ 
a‏ و و coe ee‏ 


$e ed oí 


ae A y ate‏ یڑ a‏ رض 
الأحايين - عَنْ أبيك؟ ds‏ هُوَ؟ كَيْفَ كانَ؟ وَلماذا J] Gai‏ هذه )85255 GUN‏ (الْقَصِيَةِ 
الْبعيدَة)؟» ۱ 1 

chi َيْءِمنْ هذا‎ gE یا بت - لم‎ ss digo) له‎ Silas 

فَقالَ لَھا: «إِذَنْ 383 ¿asi Gla‏ الذي أكاشفك فيه بِالْحَقيقّة. Y Anl‏ ما Jil‏ 


de = شَيْءٍ‎ KGS el A اني‎ fe لعفي حَقیقة أمْرنا جَمِيعًا.‎ te 
وَحَوْقَا‎ LESS ols وَمَكَأَتْ‎ ai il - الْعاصفَة‎ ; Sh لك‎ saat. PEER 
ali je SAS ists dis الشُخر‎ oss 1 N ality ¿ein — Liles 
FREIE بعد أن‎ ses il BA السّفيئة. وَنَوَيْتُ‎ de tal أل أرق‎ ks عَهْدَا‎ 
dy pai ما‎ ió وَلا‎ di ما‎ oil gg فد ون تر سالا کا لهم عل ول قلا‎ da 
(53 لس مہ‎ a (Ey AS ما‎ ods) y) 


“1 35 


us O45 pale Sa فيها. وَلَنْ‎ Ge Ssh 55% 2 =, و‎ 
NIE age sol af قتي آغ‎ a ES : 


۸ 


الفصل الأول 


- ee 5 a2 


si, الكلام) قائلا:‎ dl Sle) ثم استانف‎ > Lg الگلام‎ os grauer cae وحينئذ‎ 


z 
E ہ‎ 


585 alí JAN til dle all بذاكرَتِكِ إلى‎ ¿soya eds کا‎ 
Ii y ll ققد‎ oS بن‎ LE Gy S'S ها أحسيك‎ saga ف غر هزه‎ só Gs 
من عُمرك».‎ 


2055 «میرندا» £ SI pass Lg ais $ dass‏ 831 یا esl‏ کا 
le E all agall as de‏ وَأَحْسَبْنِي EK‏ )65( خَمْسَ نساء 
G |‏ 

5155 عاماء‎ phe انا‎ aa ha على‎ — AS مَضَى - يا‎ Bb a po قال لها‎ 
sol == dl) 


ya - 


ak 97 04.1 


dio I Silas‏ 335 عراها (أصابّها Jodi (le ally‏ والاضطراب: 
gl Sia‏ ما aid‏ يا أبي بهذا الْقَوْلِ؛ doll‏ لي عم yb‏ 5555 إِذَنْ: Alle GS‏ 
- بَعْدَ dá‏ — حالّنا dl ESG (Sos A555 Gis)‏ عَنْ SL]‏ «ميلانَ»؟ وَِماذا 


gad هق ذلك يا‎ te کن‎ Vie = 
Binal Ao ee Late jhe (il dis — E - 
$85.54! هزه‎ la! کک‎ Seal Bel 
إلى‎ 65585 He stos (2558) SET وَقَدْ‎ CE بلاینا‎ de ثفينا‎ dl - 
„all 85 إِلَ الْجَزِيرَ‎ Lila jaa اڈ بن‎ tad — ale fel الّهلاك.‎ 
لفو لور ليها تا‎ E SA دَسائسء يا‎ Bly «lS GI - 


og €‏ وهو 


= کید اخی «أنطنيو» وَدَسَايْسَةُ. 


7 
z 
a 


سم ه و 


َعَم كيد als ¿ld‏ ا فد جو all‏ 7 وَتَرَحْتْ لَهُ إدارَة Angst‏ 
ll‏ 


2 
aa] - 


منديههة 


ya 


العاصفة 


- 


«sd إقصائي عَنْ‎ JE Sole جُهْدَهُ‎ JSS sali, SLAM) فى‎ alle كا ن كنك‎ - 


saa Wal gaat‏ مسف cel‏ و 
divs Us pai -‏ — يا أبي — يَشفي be N‏ صَعمه Lash)‏ حامَةً السَمْع إلى 


EN 97 Sod 


- 555 أَخِي هذا غايرًا حَنُونا كالفُمُبان. وَكَدْ صَفَوْتٌ لَه 2 AEN X‏ به 
مَتَحْتَهُ OS‏ 2( فكانَ a5 JE als‏ أَنْ غَدَنَ بي» وني ما عَمَرْ مَرْتَهُ به da‏ عَطْفٍ 
LA ER‏ 58 وَمَلِكُ «نابُولي» vali Jé Lives EL‏ من de 21 452 Gl‏ 
ual‏ وَأَمَرَ Lia,‏ — أنا وَأَنْتِ ‏ في 3335 ga] Bs‏ عُرْض الْبَحْرِ. slits‏ 
si J)‏ طالّ aly pall Wile‏ 383 فيها شراع ولا جبال. 

- فَكَيْفَ وَصَلنا إلى الْجَزِيرَة إِدَنْ؟ 

liad الذي وَضْعَهُ في‎ ally الطعام‎ Ge الله وَكانّ مَعنا قَلِيلٌ‎ Sie Lg ee 
Sly Las; — US لِحْسْنِ‎ - 85308) fy ان «جُنْزالُ».‎ «gis أَحَدُ أشرافٍ‎ 


Roar 


idos وَهيّ عدي‎ call] GUS) ما‎ al a في سَفيدَڌ سَفِيتَتنا كُتبِيء‎ ai al 
A Bed ES ÓN de HAS — ah J] — وَوَضَعْ‎ GAG الذي‎ 
الْجَزِيرَةَ سالمينَ.‎ Gab Ss (ds Ka, نا‎ pigs رِيحًا 2185 (أتاح‎ U وَقيّضَ‎ 

ii -‏ ما SIS‏ (قاسَيْتَ Ge‏ الْعَناع) jo‏ يا بّت! 

- لَقَدْ كُنْتِ لي - GE‏ الْعَحْس مما Kis — ¿ús‏ (رُوحًا سَماويًا) گريمًا يا بَُيّتي. 
Aes,‏ كبو م ق A MeN‏ پو على ما bo Sal‏ المَصاعب. 
وََولاكِ لكائث ja) Gs SLs‏ مُثْمرَة)» لا esla‏ فيها وَلا JÁ‏ 

Gb the Gi— A eam‏ هذه القصّة وَيَيْنَ العاصفَة التي اَتَردَها 
Salada Je‏ 

allá اغتصاب‎ JE تَآمَرُوا‎ Gall أَعداءَنا‎ Sólo I Ga ol الْمُصادَفاتٍ‎ J) - 
هذا الْمَكان‎ Jf la مني‎ 


الفصل الأول 


ہے انْتَهَرْتُ ashen Lesa‏ إلى ازول بجَزِيرَتنا صاغرینَ da) E‏ خاضعينَ)؛ 


ترت agile‏ هذه ol‏ الْهَوْجاءَ La Gir)‏ وَمُناكَ) 1933531 عَلَیْنا (يَمِيلُوا „(EI‏ 
333 مَتَى WIS‏ ذَلِكِ سَهُلَ WSS all ALAN e‏ من استعادة 85 الْمُلْك. 


digno» 23% (1) 


of o 


َنَطَرَتْ «ميندا» إلى أبيها مَدْهُوشَة. Sindy‏ مما días‏ 125 عَلَيْها اشد الْعَجَب. al‏ 2535 ما 
Js‏ وَلا isa BE‏ 
58 إِلَْها SS‏ )16552 نَظَرَهُ بشِدّة) Jos‏ لَها: «لا UL — Ui‏ أَنَّ ea‏ 
ES eis 35 ¿call‏ قواك al‏ ضعَفتك. قنامي.» 
یما اتم ql le Sans ec‏ نطرايه ais Saale A ha‏ 
pl lil‏ عَمیق. 


YA 


الفصل الثاني 


= و‎ » So a بين‎ (y) 


«5h A ai Adal ió نادتى‎ (AS a Sill «ميرّنْدا»‎ alas al; 
33) بلا توان‎ iliac مھ ام‎ = estate des ELK: وَقال‎ 
ايها الاو ال‎ ala ولا را خ).‎ « eL 

GNSS يا‎ Gl) a وَقالَ‎ — ps في شاط‎ file: FRE 


و 
گی ر ر 


le fai‏ ذا الْمَجْد us; ALÍ a — Wile. ¿ui daily‏ مُطِيعًا 
خاضعًا. . فَمُرْنِي: د اط ق الكو أو أَسْبَخْ في قاع ol‏ أو أَعْدُ في va gles‏ (أجْر في 
جي cal ost JE Su Er (LN‏ 29485 السّحاب. مُرْنِي lo‏ تَشَاءٌ = يا 


7 - تَجِدْنِي to de dill ¿sil‏ (أطرافِ أصابعك).» 


dí Sas‏ «بُرُسْبِيرٌى»: : das‏ أَنْقَدْتَ K‏ ما Bisa‏ به في ai‏ اخلاضت أنها الح 
NENA!‏ 
فَقالَ dí‏ «آزيل»: a:‏ يا مَؤلاي» فَقَدْ [GT‏ عاصِفَةٌ مَوْجاءَ £6558 )45545 مُفَرْعَةً): 


— (per (طافوا‎ MBL! داروا‎ ic وَمَلَعَا؛ فَكانوا‎ as ol SL 
جانپ!‎ i من‎ ae based يَكْتَنِفُهُم وَنارًا‎ Lgl; يَتوَكَدُهُمْء‎ sas pags Ese 155 
wally ما‎ J3 مِنْ‎ Se ¿sá وَتَمَلّكَهُمُ‎ cl عَلَيْهِمْ‎ Spinks 

Jas‏ لَه «بُرُسْبِيرُو»: isi glial Jeon‏ مِنْهُمْ Joel ods Uf‏ 66335 برَزانته 
ais‏ في Gaull db‏ (الْمُصِيبَةِ EN‏ 


العاصفة 


فَقالَ لَه «آزيل»: گلا يا سَيّدِيء فَقَدْ عَرَنْهُمْ ART‏ (أَصَابَتْهُمْ), وَتَمَلّكَهُمُ rd‏ 
وَاسْتَوْكَ GEE Les ls Va agile‏ بأنفسهم في Gall‏ (البَخر)ء مُؤْثِرِينَ 


(مْفَضَلِينَ) ¿ly‏ الْهابِجَة )85,520 fe (GUL Gai)‏ ذَلِكَ الْحَحِيم Al‏ (الَمْلْتّھپ)ء 
رخ Ss‏ فى الشفيثة SS A325 (Ass) ¿sl‏ دنت "ين الملك 11 ds‏ 
¿AÑ‏ بتفسه في sell ÓN CLM‏ وَقَذ قف (قام) 528 de - duly‏ شدّة الذغر 


5 
of 


Sek ete die مضه ےو وميد‎ alas اا‎ AE 
551 دیا شا لَقَنْ‎ — Sell, agil S15 گأغوار الغابء وَصَرَخََ — وَقَدْ‎ AL - 


ERE رو‎ 


a ut 9 | BF een ef o یں ا‎ 

il هَل‎ -- aa Sal Yah -- as ما قال!‎ GU «ما‎ gado» فقال لَه‎ 
SEN جَميمَا مِنَ‎ 

فَقالَ لَه «آزيل»: ay‏ يا Goes‏ 365 سَلِمُوَا aly lios‏ يَهلك agie‏ أَحَد. وَمَكَذا 


¿sil st el شيَعًا (طوائت) في‎ pisó — e By في‎ — slap cil 
«(832.55 2,551) تامّة‎ UE في‎ Glass عَنْ أضحابهء‎ allel ابْنَ‎ «5 

a Jas‏ «بَرُسَبيرٌو)»: bby‏ ما sa]‏ يا Esú 3ás «sh‏ ما es cb) aii‏ دای 
Be Ga ¿il Esl‏ هذا SSI‏ 


A ice 


فَقالَ لَه «آزيل»: y ls da‏ مُلْتَمَسَاى 
Ju‏ لَه «يُرُسْبِيرُو»: Ello‏ ما SA‏ أَيّها a ail‏ الْمُوَسُوسش». 
Ja‏ «يُرُسْبِيرُو»: ds) ¿ji‏ وَصَبْرَا)؛ SU‏ الْوَقْتَ لم E de ds‏ 


«(5335 (مَوعِذ‎ Sines USI esi 


«Jai» 334 gran (y) 


o 


Í A Ec 


2 ses ys و٤‎ ER ae 5 
a) «ازيل»: دایرید السيد مني‎ úlo 


vé 


الفصل الثاني 
ge Sá: again dí las‏ أن a) Kae‏ سَهْلًا) لغ Ei ass‏ عَناء؟ Aal‏ 
Saud‏ «سكُوركْس» dl Busi ei‏ (الْخَشَْةٌ dh Sits Los (ud‏ بك de‏ 
co) 22255 (Glass 45 556) JIS‏ شدید)! ES sal EBENE‏ 
glass‏ الَضاء ‏ من so‏ الم — GEHE UL elas‏ )1555 )لذبن واو شوش 
من َولِهاء Sods Caos Ei‏ في gie‏ شَجَرَة WS ASLAN‏ 
«de Sl‏ في 95 261 Js ¿ÓN‏ الآسف: dr‏ بي, وَتَجِاوَرْ عَنْ هزه all‏ 
التي (a‏ فتها «LESS SI)‏ 
espe d Silas‏ ضاجگاء دیا لك من Je asl‏ أك إذا كت sis‏ هذا 
oe‏ بوي Ss tios‏ إل اذ „a MT‏ الآن is (és os Jails‏ 


- 


2 


eal ur وی‎ Ber 


o Sun 
يقظة «ميرندا»‎ (٤ 


asi J (rn asl 4585‏ 4 وَهيّ su‏ وَقال لَها: Bi,‏ يا د بنيتي العَزی 
225( (قومي وَانْهَضي) 58 رُقادك. kl ei ala‏ ما Ju‏ «كليبان»». 


Ss 


5 


فقالث A‏ «ميرّئداه gs a‏ يا daly cool‏ أَنْ ail‏ أمامي هذا 


الشَيْطانَ». 
فَقالَ Gah Lgl‏ مكلك E age by‏ فط يفيض إل کل ین Gil fe‏ لا ¿li‏ 
أن نَسَْعْنِيّ Ge‏ فَهُوَ ASI lis ¿ell‏ وَيَحْتَطِبُ pads)‏ الْحَطَبّ) K - WS‏ يوم 


aot 3395 _ 


العاصفة 


)0( بَيْنَ «بَرُسَبِيرُو» و«كلِيبانَ» 


8 
45 


E‏ صاع: Y Alan‏ يا «كَلِيبانَ» 


|. 2 


dl cis GS‏ ألا AB‏ ندائي؟» 


2 5 
-E Ze 


ES‏ «كَلِيبانٌ» ART‏ قال sh Lale een cubital‏ تيك El‏ هذه الجَزِيرة 
a‏ تيل le go tad‏ تی WEG alls‏ وذ (gti S ER Al‏ 


eile As هذه الْجَزيرَة‎ JSS لم‎ a على‎ sins dally مني بويك‎ WEED 
call Bass, — Wie — il الأشياءء و قد‎ Se ما حولي‎ tel Geil Gis 


2053 asi U; الْعَذْيَة‎ util bs ما في الْجَزينَة‎ K فَأَرَيْتَكَ‎ GA) BAG 
¿Salio E Y 5) Gal o (OLUL الْمَمْلُوءَة‎ ar) 
وَسَلِيلَ التعابین!ء‎ esti HONE سے‎ Je کر تا‎ compen er BR 
dla كل — وحوري‎ E lo dE «كَلِيبانُ» عن الگلام 1خ‎ Gis تم‎ 


o 


Esla > ile Lille Ur!‏ رقي foo Shekel Me BR‏ ملكي 
als‏ غ لي sel Ge‏ مَكانًا Ll‏ في هذه الصّخْرَة الُْقَفِرَةٍ ة (GIN)‏ قيا لَكَ منْ 


¿BE qUe, SEI E EA ليك‎ Laila yl al ESPA 
الضفادع وَالْكَنَافسٌ وَالْحُفافيش!»‎ 


ووه و -38.2 ےی 1 
«GUS» 189% «gua )1(‏ 


ES His ls als‏ «كليبانَ» ماضِيًا في سبابه (مُسْتَمرًا في (ih‏ مُتَمادِيًا في 
ag‏ فَقَاطمَةُ قابلًا: (RN) doy‏ 5485 بك Jessi EI y‏ 


فلا يرك في Glad‏ ا سُوَا الآثار. (Ail 3:35) Gali El‏ من meee clad]‏ 


o 


به منْ he‏ وحَنان؟ GS‏ ازْتَضَيْتَ أَنْ تُقابل مَعْرُوفي بالإساءة queso‏ بالكُفران؟ 
يها الْحِاحِدُء Aly «sd Gus - ad - bel A‏ کن fo C438‏ الک 


Al pall‏ وَالْعُواءَء Of ins ER, GAS AK Bikes‏ أغراضك. 


P 


Gs hele Y قَشْكْرًا لَكَ‎ Gn isle Si, ra ole le flak, Stat 


of,‏ و 1ه oF‏ وم ےہ 


chal‏ ;23 غلك أن u‏ الطاغون ss‏ ما علمْتفيداة 


x 


YA 


الفصل الثاني 
us‏ لَه «يُيُسْبِيرُى»: di‏ اخْرَسْ se shall Lata Lal‏ وَحَذارٍ I‏ تَتَماتَى في 
ás, ¿nálaz‏ َعَدَيِكَ وَمُرَاحِكَ وَهَدَيانكَ. SR‏ منْ هُنا — يا ón SN‏ = 
۰۰۳ئ۶ Zu, en‏ أَمْري» YG‏ تَتَوانَ في ذَلِكَ 405 ¿Ni Ws‏ عظامَكَ 
¿es‏ والآلام SEN) a‏ لی وَالآكم) جَزاءَ عِضْيانِكَ SE) ini pla‏ 
TERN‏ ھا RR‏ ۱ ۱ 


pe‏ الْخَوْفٌ نَفْسَ bah‏ 52 وَتَمَلَكَهُ Gad ás Soil‏ أَنْ Sas‏ فيه وَعِيدَهُ 
Jus‏ لَهُ ضارغا (خاضعًا): Sí,‏ لا تَفعَل, « JLS‏ بِفَضْلِكَ عَنْ خَطِيتَتِي 039« alias‏ 


Y GAL ghd A Geis‏ ما dlls‏ مذي». 
E‏ «كلِيبان» 5 )5( ما أَمَرَهُ به Joi 585 aan di La‏ في تفیبب: 


Ib‏ من blake‏ جَبّار. de all Sah‏ إساريء o Ali gate be gaily‏ وَعِيدِهِ؟ 
ay‏ لي من opal Sib‏ وَالْوَيْلُ لي إذا Saas‏ بعضيانه!» 


۷ 


الفصل الثالث 


ls )١(‏ «آزيل» 


LES SS — do كما‎ -- «ash SS كما أَمَرَهُ «بُرُسْبِيرُى».‎ ás RAL edad dd 
«sar J S85 قذ‎ o على‎ SEEN ie Gage halal (ai oa) 
Slay وَيُعْلِنُ‎ «a بها أبا‎ ai Ss Biel 5553 Ib; athe ن‎ dads ¿Sy 

da‏ من لقاء أبيه. 


yr 


N Ne 
.o 
—ro y 


A 290 2 


Eas Ja Y aul محَزوْنا على‎ - he - ibe وَکانَ‎ 


ya 


ASA 
¿ufo ol, وتس‎ Sil أذهف‎ hs «آذيل»‎ El gets aly كان & المَعْرَقَيق؟‎ 
الإنصات.‎ K 
مسر في‎ Gy 5 slags سائڙ في طریقه إل‎ 543 AE کان «آذيل»‎ 
في‎ jas as OUI As الصَّوْتَ السَّاحِرَ الَّذِي‎ ige - طریقه‎ 


= 


2% .2 1.07 
(y)‏ نشید «آزيل» 
ددم و Z‏ 225 


وقد jr Gad‏ مما ás Js fois‏ 3 — في انتباه Asks 55 « ¿Ago - wai‏ 
من غير 3 يَظهَرَ ‚al‏ ;33 15 «آزيل» نيك بقوله: 


أَبُوكَ يا AAS dD‏ قد مات وهو Gob‏ 


العاصفة 


طَواهُ 555 nas‏ نائي الشطُوط عَمیق 


er‏ مُنذ قییم - إِلَى الْمَلاكِ طریق 


- 3.03 


JE «438» Es‏ بيه وَعَحِبَ من غناء ill) Bly‏ يسمع 
ao rol ol (OnE‏ 


;$ ولا 6% 


Sé sas مات‎ ed! 
ميقا فما دراه يُفِيق‎ ii 
و‎ or BSL 9 A 
عظامة مزجان» وگل غين عقیق‎ 
لقائه‎ o وَيّتْسَ‎ dí pues E Valls تس كر نا‎ GAGS; ceca, 25% Gil 
AK ati 
REN hg Sais سَمعَ صَوْتَ‎ Y ah في أخزانه‎ Sa öl; 


3 .930 - 5 - و 


أَبُوكَ يا ió‏ قد مات sy‏ غريق 
هَوَى إِلَى القاع Let‏ طَّواهُ 385 Grae‏ 


Gib - 634 Be - ate SU ¿hal 
في‎ - 8 Goll pos الْعَزِيرَ بَعْدَ أَنْ‎ Bui a a a 
¿slo قَدْ مات وَطواهُ الْبَحْنُ‎ shat EL الْمُؤْمِنِ)‎ ii) الجازم‎ agi 
بَعْدَ هذا الْيَوْم المَشنُوم!‎ ¿Lal في‎ al وَلَمْ 35 لَه‎ esas وَعَيْنَاهُ‎ Glass le 


BAS aL (y) 


Se ses ase كه سخژ الْإِنْشَادٍ الرّائع‎ Gag Gt برقو‎ Ut 


AE 


gen de جانيه‎ ob a صَخْرَةٍ‎ oth de و قرا واقفا‎ 


Sar 


=e! 


الفصل الثالث 


(Gobet (رُوحٌ‎ dle جنَيٍ أو‎ Sal يا أبي؟‎ pull مَنْ هذا‎ assy Ras LSS أبيها‎ J 
قَبْلَ الَيَوْم!»‎ dam مَنْ يشب‎ A EN السّماء!‎ Se Ls 

eh sas fest Uff — عَلِمْتَ‎ SES وَكانَ لها )558 في هذا السُؤالِ؛‎ 
4055 de ds sy ¿ás Lali یسوی أبيها.‎ 5) de 3 de LB lino 
الجن وَلا مِنَ‎ Se poll هذا‎ ath lel Glad de Uti SL AL أو‎ Be Suds 
as بَْنَ رکب‎ GIS By be Gail 5a di - Are تَحْسَبِينَ - يا‎ LS المَلائگة‎ 
aul e Bab 85.5511 في في‎ us 585 Goal fe (4 4152) 4,24 lab más 
بلقاكهم».‎ ¿ds del وَرُفَقائِه؛‎ 


< 
س 9ه 


)٤(‏ جوار «dr‏ وَ«ميرّندا» 


وما & «ميرندا» «sión‏ وَسَمِعَتَ Gas‏ من ہے 3 شفقت «a ES‏ وَعَطَّفْتٌ 


(SIAM) الْمُقفرّة‎ (ss ee aún 85.551 في‎ «a bu Gail Gis S585 ile 
ير‎ lb Sagan LET lig لت‎ ¿nu جَبینھا)‎ Luk) أساريرها‎ de وَظَهَرَتْ‎ 


سنا ا حَتی حَسبّھا E‏ - مَلَكَا GH celal Ge bis‏ جنه 


ke وَحَجَل:‎ ss في‎ Nea bar ناک‎ Lgall esis Sais GA 8525511 سکن‎ el 
BR be َم‎ SÓ Se Gal تخبرني:‎ öl Us تَسْمَحُ لي‎ 
ds ولا‎ cla ما أنا‎ HERREN SS مطل اة‎ ¿day dub 


y‏ هو 


2 € 0 < 3 o - o 6 
معنا‎ ds so a ےہ‎ 


als ¿las FORT وامتلات‎ «ne» Li دهش «فردنند» وفرح‎ SS 


«nl we) (o)‏ و«يُرُسْبِيرو» 


al 25315 ‚ala ala 4 الو‎ U 2 ‚all dina iss sida» وما رای‎ 
و تو‎ 


Ss مُتَحابّان‎ Lgl باهرًا. فَقَدْ رَأَى‎ de التي أَحْكُمَ‎ Gh 


o 


Gilg dls في أمرهء وأراد أُنْ يُحْكمَ‎ ¿rs أن‎ Lis gl ás All مہ‎ Jib ازفا‎ 


يُؤْيسَ Sul dal) de (Bi‏ «ميرندا»؛ aa, = as‏ — أخلاقة؛ sb a‏ نفسه 


ae 


Basi ELN ee SÁ‏ الگگر في تفس (La) Az «sión‏ نَظَرَ 


YN 


العاصفة 


az هذه‎ J! ob sl يَتَظاهَنٌ بالقَسوۃ عَلَيْه: «ماذا‎ 325 <A] Jus (ga 4 Sl 


Lag في گلامك» يا أَبَتِ؟‎ (SIE به (تَقَسُو‎ ER «لماذا‎ ¡GE «ميرنداء‎ U Silas 
(él 25) جارمًا أثيمًا‎ Jobs كما‎ ¿Les لَه الْقَوْلَ‎ US aL 


Js sh Ya 5 من كلام ايْلَيهء وَأَسْكْتّهاء‎ cai, rn فَتَظاهَرَ‎ 
وَالتَادُ‎ yla pall x Se (الْمُقَطّب‎ vés duda 
Jai Dae Gis AE عذاپ ونَکالِء‎ ¿e di نْ لی ما أَنْتَ‎ als (es 
ls ll tle 3d; Asa IGE بِقَدَمَیْكَء فَلْتَيْقَ في هذه الْجَزِيرَة‎ ai ails 
غذاءَكَ».‎ vail Las; 


2x 
vee 


«dasa 8» ¿gas (1) 


1285 RIG sai de الإمائة‎ Jets اليل أن‎ pr Biase يَسْتَطِعْ‎ lf 
Ji Je جرابه)» 383 رم‎ de tesi) este de dis ada إلى‎ Erd eat 
تراك‎ aut — ا وَضَعْفَ‎ AS aby َمْ يَهُم‎ sig ¿5425 Sul ill daa 
Je HW يعد يقوف‎ LAS) le PER بح وتفككت‎ MEA ran 
css de VW أبيها‎ de dagen فَتَشَفْعَتْ‎ ¿gil (مُحارَبَة عَدُوٌه)‎ ans مُناجَرَة‎ 


Aus te]‏ - في Goh — ibid das egin acl.‏ ا 
Abi) 43588 de 59 Sly‏ 


Ja‏ لها Aleks as de > Sl BASIL Sala 585 o‏ الإزراء 


scale الها ت خوت‎ ee at Sb به:‎ GUAR; 


«كليبانَ»» ih Log‏ أَحَدَا منْهُمْ BES‏ ڪن الآخّر في الْخَيْثْ sally FERNER Sally‏ 


o wee كو کپ‎ 


a من الإذعان‎ 1% das ali مُقَاوَمَة حَصيه‎ Of jae 33 دفزیننذ انه‎ abs 


en 


o - 


3 8 6? 23 Fo 2 او و‎ 
بقوٰة السّخْر وفنونه.‎ dl «يُرُسْبِيرُو»‎ Gl AS ES Aly otal ! وَالْخُضْوع‎ 


YY 


الفصل الثالث 
pal 3 (cs 8» (۷)‏ 


dla أقوّى‎ Leg GAS هذا‎ Gg 2h في تفسه: «ما‎ on eb = 5% Gas ii 
A AED € 


Los fe‏ أذري: be - es «se Jun Wil 338 GL‏ غير فيو — وَيَجْعلَنِي 
ais) JLo is‏ ا کیپ کلم و مُضن (مُضْعِفٍ مُمْرض)ء Su ás‏ 
انام ¿ai‏ لا حَوْلَ لي ولا فوّة؟ dá‏ ما al‏ هذا ES PERA‏ 


الْخْضوع لأمرهء لوا abe Se ¿2 sal‏ هزه الْقَتاۃ الطّاهِرَّة الرّحِيمَةِ — التي أراها Í‏ 


¥ 


a: 


¥ 


dE 5585 (Leagan ie 4285) eres عَنْ‎ ES خاش‎ as جانيه - ما‎ 
Bia PEA ER 

Sí Sl‏ في هذه CAL‏ إِذْ gio Ag‏ «بُرُسْبِيرُى andl Zu‏ وَمو قول: 
eo — fll Sl Ll - ala»‏ (اجْمَعْ U (di Se‏ ما َشْتَطِيعْ. pee‏ 
J‏ گهفنا WE)‏ في الْجَبَلِ) ما GEES‏ منْ cogi GAS‏ وَحَذار أَنْ 5555 في Sali‏ ما 
a‏ به». 

¿ai ps ala dien Y aus Ai‏ أذ 
فهو lB Sy Zus‏ 

ثُمٌ سار J) Giga ds‏ حَيْتْ الْخَضَبُ وَالْوَقُودُ وَأَرْشَّدَهُ J)‏ مَكانهما لِيَحْتَطِبَ لَهُما 
eo US‏ 


yy 


„iz 
ree 


«a «ذ‎ JE «Jime» caine (y) 


bile a SIE Ls‏ في طريقهء lle‏ إل JE‏ «بُرْسْبِيرُو» Eel)‏ إلى المَغارَة 
J (Gs Li il‏ )ا Gaal Y (ei‏ و ا رات مَشْعْوكٌ بالتفكير فيها us ús‏ 


se و‎ 


als -‏ 055 35 أشفقث OG) Sally able‏ تَساعِدَهُ في 48K ¿dl GES Jas‏ أَبُوها 





العاصفة 


Js الکو اليل‎ AUS گرم تفسهاء وَأ (عظم) مٹھا‎ Se di csi 
ساعدي (تَقطَحَ‎ AS تَقفّ يَدِي عن الحَرَكة)ء أو‎ Gi (أختاز‎ 65 LAS Sp َھا:‎ 
الْعَناءا»‎ Go BLS Ak 3 : ذراعی) ا‎ 

sl وَجْهِكَ مارات‎ de ¿alí عن الْعَمَلِ)ء‎ Gale) ¿UE «ميرندا»: «أراك‎ dí El 
SOLE منْ‎ UE Saad إذا‎ GE وَاْعَجْْ). قُماذا‎ 4 ae (علاماتِ‎ eL 


¿95 هذا‎ coll ES دا القطف الاد‎ eo a 
عناءِ وَتَعَبِ!»‎ be ¿al ما‎ KB Je بها‎ OES 


(y)‏ مُفَاجَأَةٌ «بُرُسْبِيرى» 


Ls obit Wiss‏ وَكانَ nn‏ على dico Lage Hoke‏ إلى أحاديثهما bbs,‏ لا 
je das ‚sis &y 2‏ عُيُونِهما ہما أوتيه منْ oid‏ الشُخر وَسُلطانه. 
sb 3‏ أمامَهُما SLE‏ فَعَحِبا aly 4055 de‏ يَعْرفا Gla GE‏ وَمِنْ 

lags AR إيذائهما‎ dy Cual dl Lids ze 
أَمْتَحِنَ‎ Bi Sigh EN y pts ude Lag وَقالَ‎ Logis NES] «بُرُسْبِيرُو»‎ ¿Ss 
وَفاتِكُما وَإِخْلاصِكُما وَمُرُوءَتَكُما‎ de - Es وَقَدْ‎ KOREA, تلقیان‎ BS eg usa 
44355 - digo» يا‎ — Er أذ‎ fe dese وقد‎ TEE Sh قبي‎ SEL - 
detail; وَالْمُرُوءَة‎ al Jn متکافئان (مُتَساويان) في‎ Li ER SS 33 


«313358 9» شك‎ (y) 

As Esté Weal Say eld في‎ oe Lag) ES 52 ASI ae Laat Las 
(قیگھا ( عزفانًا‎ 8% als geil gas gone j صنيعة‎ dió dl 645 «ga» el «sii» 43.535 
«ميرنداء‎ ni وَسَأَبْقَى‎ — pall ds  ٌابلا‎ sy ¿esla لوك وگو وال‎ 
سُوءِ طول حَیاتِيء.‎ IS فداءً لھا منْ‎ gui Ss نحم الصديق الوق اميت‎ 


Ss‏ لَه sy Geshe rather‏ (هَرَبَ بيه على كتفه (Wis‏ َم كر مع 
TEE de Seg digo‏ لِيْتِمّ إِنْجِارَ al‏ 


ri 


الفصل الرابع 
)٤(‏ انتقام «آزيل» 


20% و 


SÍ «sión Las aly‏ يُضِيعٌ ads‏ منْ Jus GA a dla ee sé «ds‏ لَهُ: 


os 3615 «آريل»‎ al فَحَضَرَ | يه‎ «! asi الْخْادِمْ‎ al ei lochs يا رَفيقي دآر‎ 3 
00 سامع‎ EE ¿us La, nn — a «هاتذا — يا‎ SGU 8355 


das ت‎ Sala وماذا‎ ll ll بشقيقي‎ So lá La» grau dl 4 4 Ju 
به».‎ ais st dejó al رْفْقائِهما جَمِيعًا؟ ما‎ Sa «نايُولي»؟ وَماذا‎ 
¿ri - 155 Git saa, = أنْجَرْتُ ما طَلَبْتَ‎ sá, فَقال له «آزيل»:‎ 


70 
ہے 26 = < 


AS Aus Age Ss ll) 2‏ کاڈوا ¿ja‏ منّ الغضب (يتَقَطَعُونَ 
AE ra ET (Bl de‏ علذها. ای oli‏ ن الطعام, وما رادها كن 
(cota 2) Spal gs (gill Id pl‏ في کرو جيپ ad BLS)‏ $( و Es Is‏ 
قد بَرَحَ بهم AS agile Sted Ssh Sal‏ إذا 1555 منْها ظَهَرْتُ cad‏ س في 
¿js Kö‏ (الحزباء: حَیَوانٌ زاحف يلون وان مُحَْلِفَةً) — Bass‏ الْمائدَة 


er 


a. Kay Lok Agos LESS عن أيهم ۾. فَتَبَدّلَ سُرُورْهُمْ‎ ie 5 
¡EE چراباتھا) مُحا‎ de (أَخْرَجُوها‎ AS Efe iss 


Í 


7 فرت مذي aes a‏ ادها الات y es 2 Esos‏ 
Ls a SAS‏ سَيدِكُمْ “ell sil‏ امیر «میلان»؟ 
اي نكم el‏ مع ملفل ty‏ - إلى aul‏ لِيَمُوتا غر ol‏ وَهُما لم يقتي 
aly 3)‏ يَرْتَكبا دَنْبًا؟ 1851 أن لکل 053 هقاب وان ¿slo‏ القصاص la)‏ 
is SL a 118 (6538) 353‏ د Sl‏ فاسْتَغفرُوا Br Ss‏ 
ly dales GSES e‏ الله على أل تَعُودُوا  aja Gs‏ — إلى SL, zT‏ وَمُقاباة 
الإخسان بالإساءة». 

BIS aso يها‎ glad دموا على ما‎ Jas : sión A 

(45.455) شاف الضمير‎ eee ab ققد‎ K «آزيل»: «نَدِمُوا‎ U فقال‎ 
¿so لارام‎ Le had ولک‎ gaint تلكو‎ is. cre US SM Aes E «¿Lo ÚS 
وَالْجَرّع».‎ 22 gl! 


> 
- 


vv 


العاصفة 


323 cl ms ¿sio الإخلاص. وَقَدْ‎ ds gain 5b yugi فقال لَه‎ 
435 dl شوقي‎ SA «آزيل» - ققد‎ some يا‎ gl SS ERA 


393 ہ٤‎ 


شقيقي «أَنْطْنْيّى as‏ قرف ر 


«GUS وَإزْهاقء وَتَكْلِيفٍ ہما لا‎ (ESE Aids) Bibs ode 


YA 


الفصل ا خامس 


«heh 8396 (y) 


«rar 3355 333 ss آزيل» > عن الأنظار؛‎ Dean 
ےس وت 5 د‎ 


ہے دج مت 


¿sa cll في زيّه‎ estás أماء‎ su تسرف‎ as LE ا‎  SÍL dots 


منه. 


- 


- 


al SIS EEE SE A Lee AS وما فَعَلَ‎ 


(Y)‏ 7 ی الْخَلاص 


of ع‎ re ہے رہ مھ‎ og ok MAL Fer 092 - فی‎ ah 
إلى «ازيل» وَقال له: اون فقد دنت ساعة الخلاص من الأسرء‎ «geen sy التفت‎ e 
ARTE) us 0% A 


ÓN الرّفيق‎ Leal Ayla) 5a db; Abels 26552 Aa قَصیر‎ ea 5835 


“oo 


335 asic وك الخلاص من‎ Je csi 33 6 سيھ‎ 58 chsh وما = م‎ 
غبْطةٌ وَسُرُووًا‎ Au حَتّی امْتَلَأَتْ‎ ul de SUS; AÑ „ball Sess Coal 


A Kgs AE JR a 


العاصفة 


)1( بن «بُوسْبيرُو وَأصْحَابِهِ 


2 70 Zoo E 


وَبَعْدَ a‏ وَصَلَ Kuss sitas SE Gl] EL‏ وَمُباعَتة ah dá‏ وَكانَ 
من ul) Gal Lanz presi FERN 2 Ags‏ الوداد)ء الذي A Ge‏ 
«يُرُسْبِيرُو CK ab] A‏ السَّخْرء 02" as‏ — إلى ذَلِكَ — كثِيرًا EI ¿e‏ 
SÓN‏ والْماء ill‏ كما عَلِمْتَ — Qi‏ القارئ الصَّغِيرُ في وَل هذه all‏ 
وَقَنْ فرح a5 Gall Di id‏ الگریم, وَرَأَى «lt, zul dió‏ 


90 کو‎ IES 37 


ce ds كما‎ (osas 435.45) dm ús GUL مُلْگهء وَكانَ سَبَبَ‎ dla الذي‎ 


سوج 


«dab» من سراة‎ ee معهم‎ ei «نايولي»»‎ «llo و«سبستیان» شٌقیق‎ «dab» Als 
و«فَرفيسْكُو».‎ ¿Lot Lams (tei ss (سادّتها‎ 


502 ہے‎ ok 


وما sar Aja Jas‏ امام حَتَى el ls‏ وَالْقَرَعْ Je Asilo‏ 
lily “3580 pang‏ 
وَحارُوا في أَمْرِهِمْ وَحَسِبُوا 2 حالِمُونَ N)‏ في عالم (ul‏ 85 کانُوا 


۔ 6ک cbse‏ 


¿al میم غليدهة‎ alla مُنْذْ 945 طّويل.‎ dla دبُرْسْبْیدُوہ‎ Ol ¿ya 


909% 


)£( جواژ «يُُسْبِيرُو SS‏ 


¿Liso el sale L لَهُ: «إيه‎ Ju; «dab» مك‎ Gly dl «بُرُسْبِيرُو»‎ Sl, 


٤ہ‏ وهو وھ سز 


ad sida»‏ ميلان الذي Es‏ به - مَعَ ció - ch‏ مُلگۂ؟ dy‏ تشك 
في it‏ لا ازال BGs‏ 5 َلك تَحْسَبْنِي (ds a ib) io Hib‏ 


< 
3 


st ists‏ ما علق فيك dido SI de ai [e ٤ «hall Se‏ لا 


of‏ ہہ دو 


fe ls‏ قَيْدِ al‏ بَعْدَ dd‏ المَقادِيرُ JI‏ هذه ESÓN near‏ (الْبَعيدَة)». 


eee 
Gee 


as (355) 8585 Jess لیْعائقة‎ galls añ dl ذراعيه‎ rar ومد‎ 
«يُرْسْبِيرى‎ Sally الظّمُور) وَقال:‎ de digo Saks) Sigal His Basi Wy و‎ phils 
يَكُونَ في هذه الْجَزیرَة‎ Uy PER عَلَى قَيْدِ‎ E MESES 0 

Sl) El 


الفصل الخامس 





70 ووه و وو 
)0( بَيْنَ «grin‏ و«جُنزالو» 
Her 8 ey 4 Boe 4002 7+4 3 - 729) ¿6 -‏ 
day‏ التفت «gia»‏ إلى «glia dos tus‏ ومد إليه ذراعيه قال له: «اسمح el‏ _ 
3% 7 ای ہی 9 of‏ 2 ر ا 
Ll‏ الصّدِيق as SH‏ - أَنْ أعانقك «A‏ 


mene oe 7‏ 22 ھی هر ل Ge‏ ووه و of‏ قار واس .و “yt‏ 
أصادق انت فيما تقول؟ اانت صديقى Say»‏ الست مخدوعًا في ذلك؟» 
و en‏ 


oto رع 5 ہے‎ Zo £ ore See z 5 u: گے ۔ وہ‎ r 07- 
عَينيهءلما‎ all ly ما‎ Guo gi بَستطیع أن‎ ee ولم‎ 


روه 0 EL‏ کی اھ و 20 ره wee,‏ ووه و -8 الال ری اوه ےگ 
اوا انهم قد اصيحوا الان رهن رحمه «برسييرو» سيد Bl!‏ وان da‏ 
A‏ کاچ يم 


7 Soe eGo mo 2-03, 3 e 
الضمیں وهم‎ 5499 esl ¡PEA توردهم موارد التهلكة.‎ 
تأثير الْخَوْفٍ الشديد.‎ 


¿EN 


العاصفة 


«gal, y «gis a» OS (1) 

ual Pe (el تَعالء‎ otal gil شقیقه 37 ا « وَقال: 21 ل‎ al «برسبير و»‎ E 
السود بَعْدَ أَنْ‎ Wheel سَأَصْفَحْ عَنْ‎ e في 3545 أَنْ أَدَنْسَ فَمي فَأَدْعْوَكَ‎ 
َر إل إمارتيء‎ 


«gully sles (۷) 


La;‏ انرق Ju ps css‏ لصاحيه «يَرُسَبِيرُو): ,3 AS‏ هذه الْجَزيرَة 


fete 


«in ESA! als فيها‎ Sais si sah (galls (sis بضع ساعات» فخبرني:‎ 
میعن وى‎ GAH lets bil GS) Wnty Ute یق‎ ls 


الضائم» 

5 مُنْدُ‎ ity 38 LE ube (así) خافتٍ‎ obey do dual 
ي‎ 7 om 27 

lates aa als ¿Lai‏ : ديا لَلسّماء! اض عو الله أ نْ يَكُونَ aly‏ وَابْتَنْكَ Guards‏ في 


97 ° 


«ell منّ‎ ill Lagi Sak إذا‎ dile مَلِكَيْن‎ Lape, ¿ds «Job» 
«sin (gil 1.95 126586 GLEN إل‎ is gal fs G5 Siu; 


و«ميرندا»! 


Ake (A)‏ اواج 


és الشُرُور وَالْفَرَح‎ Se Sill Gls SG لِلقارئ ما‎ ios 
SEE في عدا الْمُغْرَقِينَ.‎ AGS! El y قد‎ 20 Ne 


¿e MSA A235 CNG; «میرندا»»‎ Já Gail Kee 13545 في حن‎ 000 fe 
58 gsi 55 التَبیل۔‎ a aan إِحساسةُ الَكريمٌ‎ ¿gi وَصفحبه؛‎ sia گرم‎ 


90 SE 


Lea) 325 Lagoa, us و«ميرندا»‎ Bin JE «النزو» على‎ (als e 1 Sal cali 
LSS Lo لا‎ ds Gls - کل وقت‎ y ll ¿e للا‎ shots ¿Ls ELL, 
el Ls L533 وَلا‎ 


الفصل الخامس 


Iran a (4)‏ 
: نْ يُظْهِرَ iS‏ وَحْرْنَهُ لما وَقَعَ | لأّخيه 4 (grau pn‏ فَقَاطّعَهُ جس و وَقال 
is Bus‏ (إباء وَشَرَفِ): ee‏ في ذَلِكَ التاريخ القدِيم؛ فَقَدْ Sie‏ 


«laß „As las 
ره ر ګو روګ و‎ BR 09 of 
S585 as als ¿lg سق‎ ÓN als 335 dió AS «أنطنيو»‎ Sai 
بَعْدَ ما سَمِعَهُ وَرَآهُ منْ گرم شقیقه «بُرُسْبِيرُق.‎ dill 


¿a مما‎ — (ll dde ale) ¿ás وقد‎ dak atts خلف دمو ع‎ 385 «Sith ما‎ i 


أن ashe Je dic «dab» rales‏ الْعَرُوسان 


SILA Las ley san de el LAL ما‎ e العنايّة‎ Gh) وَقَدْ شَكَرُوا جَمِيعًا‎ 


Se‏ تَؤفيق في dé‏ رواج الْعَرُوسَيْنِ السَّعِيدَيْنِ. 


¿Y 


dad خاتمة‎ 


)١(‏ وَداعٌ الجَزِيرَة 


a casas‏ 2 سُْتَعَدً) all‏ مَعَ ره فقائه؛ وَأَصْلَعَ 


5 Si Su gia “els 
‚geil ES Laso Sl «آزيل» سَفِينَةٌ الْمَلِك‎ 


کوک 


7 
Sl 


RE oe 


وَدَعَاهُمْ J] en‏ كَهْفِهِ GE‏ فيه coll ME‏ وَمُرُور. 
Lads‏ لاح الصَّباحٌ GIS‏ (تَرَكَ) «بُرُسْبِيرى GS‏ سخرہ في 85258 alas;‏ حصاة 
IA (IES El‏ سراح Seal Sail‏ کانُوا في sel) opal‏ 34.1 إلى ssl‏ 

Gy; وَعَفا عَنْ «گليبانَ» وَتَرَكَ لَه‎ (agie 


Feats (y)‏ «آزيل» 


AE FS. 


we پھاء بَعْدَ‎ 865 El 5 ¿3 «آزيل»‎ ls á 
aL als بالتّؤفيق.‎ dí وَدَعا‎ Sul أشن‎ sil E wash 


<s cag 8 


Es . وَوَفَاءَه.‎ FERNER 


رو دفو 


59 pag 4558 ARGS 


N - من دَهْرِي‎ - cals Sa سی‎ al 


bbb ns ge ee‏ منْ 334 اا 


SS) Libis, ألاقي في حياتي‎ oJ 
A .يغلت أن :تلت‎ yp tk li, پا‎ 
ala en AE a سا‎ ae 
pi سَوف‎ J سَوْفَ أمشي في‎ 
el هودن‎ I A لی نسي‎ 


5ه 9 


تم لي أنسيء وَأَدْرَكْت wile gal‏ يوم خُلاصِي de‏ إساري 


سَوْفَ أقضي ol AK‏ طائرًا JENS‏ أذ git‏ کافتار 
BSS AS SS‏ الرّوابي في مُنُونِ السّحْبٍ أَوْ مَوْج البحار 
ok ok‏ * 
تت لين إن اج سا a‏ 
و ee‏ تنم سا سے ا 


«Go» usa 3 (y) 


aguas وان «آزيل»‎ Lalo Sally Air AS ES 
سالمین.‎ «dab» J! کت اتی وَصَلُوا‎ 
Gal وساد الوفاق‎ pall E هانِكِينَ واشتراء‎ «fue» بَعْدَ ذلك - في‎ - ALS قَضَوًا‎ 


273 09 ae 


SE, are a أو‎ «slo Gal 3 Re ولم يعد‎ 43935 gar 
dí 


kere 


٤ہ‏ وهو 90% 


gd» as «ul, y «انطنيق»‎ aan ab عرس «ميرندا».‎ «io» في‎ 7 


2 = N 


صفحة الْجَمِيلَ رھ JE 45555 a Haga)‏ الاقام مِنْهُما. 
grau La‏ فقغی GEES‏ 4 وادِكًا e Lua cla’ allí ¿us 15.9 ju‏ 


—\ 


er 


خاتمة القصة 


chau $54 )٤( 


- 


BR‏ 3% قي ae‏ و A o a 75 Reon ss is‏ ت 
فما «gor ee - ¿bl‏ النبيل؟ وَكَيْفَ وَجَدْتَ 855 


ال لصّفح al sails‏ وَمُقابَلّة الإساءَة lo $ yl,‏ :كان leal‏ را حتف 
الْعَفْوُ af‏ الانتقام؟ 


2 $ رھ ںہ کہ o‏ 7 ع کے 9 Ep of‏ ° 
ترّی of‏ اسْتَسَلَمَ re‏ لغضبهء وَعَرَّمَ JE‏ الانتقام من أعداهء وَالتذكيلٍ بهم 


Sl الثمار‎ As 3455 Spall إلى هذه النتائج‎ ues أكانَ‎ 
o oie ۲ر رر‎ Bob BBE E eB یں‎ A عر ترقا‎ us $s eg DB ری‎ 
وتجاوز عن إساءَتهم وعدرهم؛‎ ¿age اعدائه, بعد ان صفح‎ Sold us as, 


GIs‏ لَه فَوْرْ الْمُحْسن الگریمء وَقَضَى AS‏ في ÁS‏ وَسَلام. 


2 


¿V 


